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Se declara abierta la sesión a las 15.25 horas.

TEMA 105 DEL PROGRAMA: DISTINTOS CRITERIOS Y MEDIOS POSIBLES DENTRO DEL SISTEMA DE
LAS NACIONES UNIDAS PARA MEJORAR EL GOCE EFECTIVO DE LOS DERECHOS HUMANOS Y LAS
LIBERTADES FUNDAMENTALES (continuación)

al CONDICIONES INTERNACIONALES Y DERECHOS HUMANOS: INFORME DEL SECRETARIO GENERAL
(A/42/585 Y Add.l)

b) INSTJ~UCIONES NACIONALES DE PROTECCION y PROMOCION DE LOS DERECHOS H~ANOS:

INFORME DEL SECRETARIO GENERAL (A/42/395 Y E/CN.4/1987/37)

c) DERECHO AL DESARROLLO: INFORME DEL SECRETARIO GENERAL (A/42/396 Y
E/CN.4í1987/10)

d) EL RESPETO DEL DERECHO DE TODA PERSONA A LA PROPIEDAD INDIVIDUAL Y COLECTIVA Y
SU CONTRIBUCION AL DESARROLLO ECONOMICO y SOCIAL DE LOS ESTADOS MIEMBROS

Carta del 21 de agosto de 1987 dirigida al Secretario General por el Encargado de
Negocios interino de la Misión Permanente de Zimbabwe ante las Naciones Unidas
(A/42/520-S/19084) •

l. La Srta. AIOUAZE (Argelia) dice que las Naciones Unidas, inspirándose en su
visión profética de un porvenir de progreso y de prosperidad para todos los
pueblos, han elaborado numerosos instrumentos internacionales, y que la culminación
de su labor de codificación del derecho internacional humanitario ha sido la
aprobación de la resolución 41/128, que contiene la Declaración sobre el derecho al
desarrollo. Africa, por su parte, ha aprobado la Carta de los Derechos Humanos y
de los Pueblos, en virtud de la cual se compromete a trabajar por el advenimiento
de un orden en el que todos los pueblos tengan derecho al desarrollo económico,
social y cultural en un marco de estricto respeto a su libertad e identidad, así
como a gozar por igual del patrimonio común de la humanidad. Ese apego de Africa a
la igualdad, la justicia y la dignidad explica la importancia que dicho continente
atribuye al derecho al desarrollo.

2. El nacimiento del derecho al desarrollo como derecho humano inalienable
refleja una conciencia casi universal de la interdependencia de todos los derechos,
tanto civiles y políticos como económicos, sociales y culturales. El derecho al
desarrollo, que completa el conjunto de instrumentos jurídicos internacionales,
y especialmente la declaración de las Naciones Unidas sobre el Progreso y el
Desarrollo en lo Social, debe imponerse como referencia universal. En verdad,
la preeminencia dada selectivamente a los derechos humanos individuales sobre
los derechos colectivos no ha favorecido la causa de los derechos humanos.
Por consiguiente, una actitud objetiva requiere preferir desde ahora un enfoque
integrado y global de los derechos humanos.
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3. Para fomentar el respeto de todos los derechos humanos, la comunidad
internacional en su conjunto está obligada a demostrar un espíritu de solidaridad y
a favorecer la realización del derecho al desarrollo. Por consiguiente, es
indispensable que ese derecho inalienable sea universalmente reconocido y que se
definan los medios para fomentarlo. En consecuencia convendría revisar el programa
de trabajo y ampliar la composición del Grupo de Trabajo de expertos gubernamentales
sobre el derecho al desarrollo, que está llamado a desempefiar una función esencial
en esa esfera. Además el derecho al desarrollo debería ocupar un lugar prioritario
en las actividades futuras de las Naciones Unidas encaminadas a convertir en
realidad esa visión de un porvenir de bienestar para todas las naciones.

4. El Sr. BEN HAMlDA (Túnez) dice que la DecLaración sobre el derecho al
desarrollo es interesante en la medida en que establece el marco y las
características del derecho al desarrollo y define la esfera de acción donde deben
realizarse y concertarse los esfuerzos con objeto de poner en práctica dicho
derecho, garantizando así el goce de los derechos humanos. El derecho al
desarrollo no es una variante ni se deriva de los derechos ya consagrados en otros
instrumentos internacionales sino que expresa una realidad más global y más
compleja. Es un derecho al mismo tiempo colectivo e individual, cuyo fomento y
aplicación práctica exigen la participación activa no solamente de los Estados sino
también de todas las instituciones estatales o privadas.

5. El desarrollo, además de su dimensión económica, debería tener una dimensión
social y cultural, es decir, ecológica. Sin embargo, en el séptimo período de
sesiones de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo, en
la Conferencia internacional sobre la relación entre desarme y desarrollo, así como
en la Comisión Mundial sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo, se ha reconocido
unánimemente que el espacio socioeconómico, sobretodo en el plano internacional, no
ha cesado de degradarse en los últimos afias, y que es necesario erradicar las
amenazas que continúan entorpeciendo gravemente el desarrollo y el goce de los
derechos humanos. Sin embargo la comunidad internacional tiene la imaginación y
los medios necesarios para combatir los males que hacen estragos en prácticamente
todo el mundo.

6. Túnez, deseoso de consolidar el estado de derecho con objeto de preservar
los derechos huma. ; y garantizar el desarrollo económico y social en orden y
seguridad, ha elaborado un nuevo plan de desarrollo, cuyos objetivos fundamentales
son la autosuficiencia alimentaria y el pleno empleo. Ha adoptado, además, un
conjunto de medidas para mejorar el ambiente social interno y revitalizar la
actividad económica. Túnez se percata de que se deberían aceptar aún más
sacrificios, pero está convencido de que el apoyo técnico y financiero de la
comunidad internacional permitiría no solamente a Túnez, sino también a otros
países, hacer frente con más serenidad y energía a la situación socioeconómica
actual.
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7. La Sra. DIEGUEZ (México) dice que la Asamblea General, al adoptar la
Declaración sobre el derecho al desarrollo, ha dado un paso más en el estímulo del
respeto a los derechos humanos y a las libertades fundamentales. La Declaración
complementa la Declaración sobre el Progreso y el Desarrollo en lo Social, aprobada
hace 20 afios, y corresponde a la natural evolución de las normas internacionales de
derechos humanos. En la Declaración, el derecho al desarrollo se define al mismo
tiempo corno un derecho individual y corno el derecho de los pueblos a la libre
determinación y a la soberanía sobre todas sus riquezas y recursos naturales.
México rechaza el enfoque que supone que la promoción del derecho al desarrollo
puede debilitar las garantías del individuo, o que existe una incompatibilidad
básica entre los derechos humanos ya reconocidos y el derecho al desarrollo.

8. Es tarea primodial de todos los Estados y de todos los organismos
internacionales eliminar los obstáculos al disfrute de los derechos humanos y las
libertades fundamentales, en particular aquellos que afectan a la paz y la
seguridad internacional, los que propician la injusta relación económica
internacional, la desigualdad, el apartheid, el colonialismo, la agresión y la
ocupación extranjera.

9. México apoya las recomendaciones del Grupo de Trabajo de expertos
gubernamentales sobre el derecho al desarrollo y su propuesta de que es
necesario determinar, cuanto antes, los acontecimientos importantes que tienen
consecuencias inmediatas, directas y vitales sobre el disfrute del derecho al
desarrollo. A nivel nacional, la promoción del derecho al desarrollo requiere
reformas legislativas y la creación de mecanismos internos de definición de
política y de planificación económica y social. México ha incorporado en su
constitución política artículos que establecen y norman la participación de los
sectores público, social y privado en el proceso de desarrollo, precisando sus
respectivos ámbitos de competencia de acuerdo con el interés general de la
nación y en el marco de un estado de derecho. Sin embargo, la situación económica
internacional dificulta a los países en vías de desarrollo la aplicación plena de
los principios de la Declaración. Es necesario reorientar las relaciones
comerciales y financieras que afectan al mundo en desarrollo, así como liberar en
favor del desarrollo económico y social los recursos ahora asignados a mantener la
carrera de aLmamentos. El contraste abrumador entre los gastos militares y la
insatisfacción de las necesidades económicas y sociales de amplios sectores de la
población mundial es un poderoso argumento para vincular el desarme con el
desarrollo. Hoy nadie discute los profundos desajustes estructurales que se
generan en una economía militarizada y que repercuten en la viabilidad de los
proyectos de desarrollo.

10. A pesar de que algunos países se niegan a reconocer la validez del derecho al
desarrollo, México tiene la confianza de que en un futuro no muy lejano éste sea
una realidad a través de la puesta en práctica de los propósitos y principios
de cooperación económica y social internacional definidos en la Carta de las
Naciones Unidas.
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11. La Sra. YOUNG (Reino U~ido) conviene con el Secretario General Adjunto de
Derechos Humanos en que sin respeto a los derechos humanos no puede haber seguridad
ni progreso socieconómico duraderos y en que el éxito de los esfuerzos de las
Naciones Unidas depende de la realización de dic:10S derechos. En un momento como
el actual, cuando la crisis financiera exige que se dediquen los recursos a
objetivos prioritarios, sobre todo para el ejercicio bienal 1988-1989 y el plan
de mediano plazo para 1990-1995, el Reino Unido considera conveniente mantener las
asignaciones previstas para los derechos humanos. Las reuniones dedicadas a esas
cuestiones representan únicamente un 1% del presupuesto total, y cualquier
reducción, por peque~a que sea, de los recursos podría tener consecuencias
irreparables.

12. El Reino Unido opina que debe atribuirse prioridad absoluta, entre las
actividades que han de preferirse, a la aplicación de los instrumentos
internacionales, entre ellos la Carta Internacional de Derechos Humanos, la
Declaración Universal de Derechos Humanos y los dos Pactos internacionales de
derechos humanos elaborados por las Naciones Unidas en el curso de los afias
para proteger al individuo. La aprobación de la resolución 41/120 de la Asamblea
General ha inducido a la comunidad internacional a percatarse más de la necesidad
de garantizar, por encima de todo, el respeto universal de las normas existentes.
Sin embargo no puede garantizarse que la elaboración de nuevos instrumentos
contribuiría sustancialmente a fomentar los derechos humanos.

13. Si la misión primordial de los Estados es aplicar los instrumentos existentes,
la de la comunidad internacional y los órganos encargados de la aplicación de los
tratados, entre los cuales el Comité de Derechos Humanos y el Comité de Derechos
Económicos, Sociales y Culturales desempefian una función esencial, es verificar
dicha aplicación. Deben concentrarse especialmente en recopilar datos y en
elaborar informes y al mismo tiempo alentar y aconsejar a los distintos países.
Por lo demás, la Comisión de Derechos Humanos presta una ayuda inestimable,
conforme al programa de servicios consultivos, a los países que desean aplicar
dichos instrumentos; sin embargo, debe evitar desviarse de su mandato, que se
dedica esencialmente en los derechos humanos. En relación con las reducciones de
personal supernumerario qu~ han sufrido esos programas prioritarios, el Reino Unido
pide a la Secretaría que reasisne a dichos programas el personal permanente que
necesitan.

14. El Reino Unido conviene con el Secretario General Adjunto de Derechos Humanos
en que es esencial sensibilizar a la opinión pública sobre la cuestión de los
derechos humanos. De ahí la importancia que tienen las actas resumidas de las
reuniones de la Comisión de Derechos Humanos, de la Subcomisión de Prevención de
Discriminaciones y Protección a las Minorías y de los órganos de verificación de la
aplicación de los tratados, sin las cuales la comunidad internacional no puede
difundir su voz en la esfera de los derechos humanos. Apoya asimismo la labor
del grupo de trabajo de la Comisión de Derechos Humanos encargado de elaborar un
proyecto de declaración sobre el derecho y el deber de los individuos, los grupos
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y las instituciones de promover y proteger los derechos humanos y las libertades
fundamentales universalmente reconocidos, pues para tener la posibilidad de gozar
de ellos efectivamente es esencial que todos conozcan sus derechos y los medios
de ejercerlos. Por lo demás, considera interesante la propuesta del Secretario
General Adjunto de iniciar un programa coordinado de difusión de información sobre
los derec~os humanos en todos los países del mundo, y estima también que sería
especialmente oportuno ampliar la distribución de las publicaciones en esa esfera,
que no ha recibido toda la atención que merece en los programas de información de
las Naciones Unidas. Espera asimismo que la Oficina de Relaciones Públicas que
acaba de crearse en el Centro de Derechos Humanos pueda solicitar con más éxito la
cooperación de todos los que se interesan por los derechos humanos, especialmente
las organizaciones no gubernamentales.

15. Finalmente, la delegada del Reino Unido toma nota de las interpretaciones
divergentes de que es objeto el derecho al desarrollo, noción relativamente nueva
que, a su juicio, debe estudiarse más detenidamente. Celebra, por consiguiente,
la decisión adoptada por la Comisión de Derechos Humanos en la conclusión de su
período de sesiones de 1987.

16. La Sra. COLL (Irlanda) dice que ellO de diciembre de 1987, cuadragésimo
aniversario de la proclamación por la Asamblea General de la Declaración Universal
de Derechos Humanos, será la ocasión de divulgar mejor la función y el valor de
dicho instrumento, así como de insistir en la cuestión de los derechos humanos.
Irlanda, que apoya incondicionalmente ese programa, ha decidido contribuir
con 10.000 libras a la financiación de las actividades en esa esfera.

17. En consecuencia y con objeto de garantizar el respeto universal de los
derechos humanos y las libertades fundamentales, las Naciones Unidas deben
colaborar estrechamente con las organizaciones no gubernamentales, obtener el
apoyo de toda la comunidad y estar en condiciones de recurrir a sus conocimientos.
La delegación de Irlanda apoya el proyecto de resolución sobre el desarrollo de las
actividades de información pública en la esfera de los derechos humanos, a cuyos
patrocinadores tiene intención de sumarse (A/C.3/42/L.37).

18. En su 43' período de sesiones, la Comisión de Derechos Humanos se ha referido
a las actas resumidas de sus deliberaciones, y ha solicitado que los recursos
dedicados a los derechos humanos (que representan aproximadamente un 0,7% del
presupuesto total), si no se aumentan al menos que no se disminuyan. Su intención
es que el proceso de reforma mejore realmente la eficacia de las actividades de
apoyo a los derechos humanos de las Naciones Unidas.

19. Por lo demás, la Comisión especial del Consejo Económico y Social deberá, en
su 44' período de sesiones, proceder a un análisis general de las comisiones
técnicas del Consejo, entre ellas la Comisión de Derechos Humanos cuyo programa
prevé la revisión regular de sus actividades y de sus métodos de trabajo.
En consecuencia, merced a las reformas emprendidas por la propia Comisión, será
más fácil procurar que el programa de derechos humanos, que numerosos gobiernos
han alabado, esté mejor dotado para realizar la difícil empresa que le ha sido
encomendada.
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20. La delegación de Irlanda ha aprobado la resolución 1987/23 de la Comisión
de Derechos Humanos, sobre el derecho al desarrollo, aprobada sin ser sometida
a votación. Habida cuenta de que la labor sobre la cuestión debe avanzar por
etapas, la Comisión ha empezado por familiarizar con el texto a los gobiernos,
instituciones de las Naciones Unidas, organizaciones gubernamentales y no
gubernamentales y al público en general, alentándoles a reflexionar al respecto.
Por lo tanto el proyecto de resolución presentado sobre la cuestión debe tener
debidamente en cuenta el acuerdo logrado por la Comisión de Derechos Humanos en
lo que respecta al mandato del Grupo de Trabajo de expertos gubernamentales en
su próximo período de sesiones sobre el derecho al desarrollo.

21. La Sra. NGUYEN BINH THANH (Viet Nam) dice que los gobiernos se interesan
cada vez más por el derecho al desarrollo, que es parte integrante de los derechos
humanos, circunstancia que la comunidad internacional ha reconocido desde hace
varios decenios, como atestiguan la proclamación de ese derecho en los dos Pactos
de derechos humanos, su confirmación en resoluciones de las Naciones Unidas y en
documentos del Movimiento de los Países No Alineados, y el hecho de que en el
curso de los afias se haya intentado definirlo más exactamente y prever las medidas
que permitirían su realización. En su cuadragésimo primer período de sesiones,
la Asamblea General aprobó, superando las divergencias de opiniones y de pareceres,
la Declaración sobre el derecho al desarrollo, q~e contribuirá al desarrollo del
derecho internacional, facilitará la búsqueda concertada de una solución a los
problemas económicos y sociales y fomentará la independencia económica y el
progreso social en general.

22. Viet Nam, por su parte, considera que el derecho al desarrollo, cuyo carácter
colectivo subraya, es una condición sine qua non para el pleno ejercicio de los
derechos humanos; constituye un factor de los derechos nacionales inalienables
y entral'la la plena realización del derecho de los pueblos a la libre determinación
y a la soberanía absoluta sobre sus recursos y riquezas naturales.

23. Los derechos humanos no podrán garantizarse mientras subsistan la injusticia,
el retraso y la amenaza de guerra. La paz a la que con tanto vigor aspiran los
pueblos, el desarrollo económico, la erradicación de la pobreza, la protección
del medio ambiente y la utilización racional de los recursos tienen también una
importancia vital. El subdesarrollo no tiene solamente consecuencias económicas
y sociales, sino también civiles y políticas. En consecuencia la división de los
derechos humanos en dos categorías independientes entorpece necesariamente su
progreso.

24. Habida cuenta de que la economía mundial, y en particular la de los países
en desarrollo, tropieza actualmente con dificultades muy graves, se crean
circunstancias que no pueden sino repercutir en la realización del derecho al
desarrollo. Por lo tanto para erradicar las injusticias que aún subsisten hay que
dar precedencia a la reestructuración de las relaciones económicas
internacionales. De ahí el interés que tiene establecer un nuevo orden económico
internacional y un sistema internacional de seguridad económica.

/ ...



A/C. 3/42/SR. 38
Espafiol
página 8

(Sra. Nguyen Binh Thanh, Viet Nam)

25. La participación de la población en la gestión del Estado y en la adopción
de decisiones contribuye necesariamente al desarrollo económico. Viet Nam, por su
parte, intenta mejorar la tecnología y la gestión, y para ello ha preparado un
proyecto de ley sobre inversiones (que será promulgado por la Asamblea Nacional)
en el que se insiste en fortalecer la autonomía y mejorar la gestión, así como en
ampliar la participación de la población en la adopción de decisiones.

26. A pesar de los muchos obstáculos que aún subsisten (legislación inadecuada,
burocracia premiosa y falta de respeto a la independencia y a la soberanía
nacionales), se han realizado progresos, y es evidente que las Naciones Unidas
han desempefiado un papel importante en esa esfera. Actualmente hay que
perfeccionar la legislación internacional en materia de derechos humanos y en
consecuencia, la delegación del Viet Nam estima al respecto que, antes que crear
nuevos órganos. sería preferible aumentar, inspirándose especialmente en los
principios expuestos en la resolución 32/130 de la Asamblea General, la eficacia
de los órganos de las Naciones Unidas competentes en materia de derechos humanos.
Crear, por ejemplo, un puesto de comisario de las Naciones Unidas para los derechos
humanos equivaldría a duplicar un puesto y complicaría y entorpecería aún más el
sistema, circunstancia nada deseable habida cuenta de las dificultades financieras
que atraviesa la Organización.

27. En cualquier caso, sólo la intensificación de la cooperación de la comunidad
internacional puede asegurar la plena realización de los derechos humanos,
inclusive el derecho al desarrollo y Viet Nam, por su parte, está dispuesto
a apoyar cualquier iniciativa que tenga ese fin.

28. La Sra. OTUNBAEVA (Unión de Repúblicas Socialistas soviéticas) dice que la
cuestión de los distintos criterios y medios posibles dentro del sistema de las
Naciones Unidas para mejorar el goce efectivo de los derechos humanos y las
libertadas fundamentales debe ser examinada tomando como punto de mira la
humanización de las relaciones internacionales, la búsqueda colectiva de
posibilidades reales de expansión de la cooperación internacional en las cuestiones
humanitarias, que constituiría parte integrante de un sistema general de seguridad
internacional. Ese intercambio de opiniones debería basarse en el informe del
Secretario General (A/42/585), en el que se describen los factores que influyen en
el desarrollo de la cooperación de carácter humanitario. De ese modo podría
brindarse a todos los pueblos y a toda persona la posibilidad de una existencia
digna, en condiciones de paz, libertad y justicia social.

29. La Declaración sobre el derecho al desarrollo, aprobada por la Asamblea
General, es un instrumento fundamental. La elaboración y la aprobación de esa
Declaración constituyen un buen ejemplo de desarrollo progresivo del derecho
internacional. La realización del derecho al desarrollo en todos sus aspectos, lo
cual comprende el desarrollo individual y colectivo en los aspectos político,
económico, social y cultural, debe ser uno de los fines fundamentales que debe
perseguir con sus actividades el Grupo de Trabajo de expertos gubernamentales sobre
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el derecho al desarrollo, de la Comisión de Derechos Humanos. Ese grupo también
debe estudiar los principales obstáculos que se oponen a la aplicación de las
disposiciones de la Declaración, así como las medidas que conviene adoptar para
eliminarlos.

30. La gigantesca diferencia entre el nivel de desarrolla de los países en
desarrollo y el de los países desarrollados no cesa de aumentar. Las posibilidades
de progreso se ven considerablemente reducidas por el pesado fardo de la deuda
externa, por la vulnerabilidad económica de los países en desarrollo y por la
explotación de esos países por las empresas transnacionales. En lo que a eso
respectar la situación del tercer mundo puede verse reflejada resumidamente en las
cifras siguientes: en el solo afio de 1985, los países en desarrollo abonaron
54.000 millones de dólares por concepto de intereses de su deuda, y se
transfirieron a los países occidentales, en forma de utilidades procedentes de
inversiones privadas directas, 13.000 millones de dólares más. En cambio, los
países occidentales hicieron llegar a los países en desarrollo solamente
23.000 millones de dólares en forma de ayuda y de inversiones directas. Además, el
descenso de los precios de los productos básicos se reflejó p~ra los países del
tercer mundo en una pérdida adicional de 100.000 millones de dólares. La Unión
soviética ayuda constantemente a los países en desarrollo principalmente en forma
bilateral, que en 1986 ascendió a más de 23.000 millones de dólares. Además
desearía aumentar considerablemente su participación en los programas de asistencia
a los países en desarrollo, lo cual será posible cuando llegue a aplicarse de
manera efectiva el principio del "desarme para el desarrollo".

31. El móvil principal del proceso de reestructuración que hoy en día se está
desarrollando en la Unión soviética es la democratización de la sociedad.
La sociedad socialista reconoce la diversidad de opiniones, debida a que cada
individuo tiene una experiencia social, una cultura y una manera de interpretar los
acontecimientos que le son propias. Con el perfeccionamiento del sistema económico
y político, se trata de lograr que todos los trabajadores participen realmente en
los asuntos públicos y sociales. La intensificación de la democracia y la
revitalización de los derechos humanos no se logran sin dificultades, y sacan a la
luz contradicciones a veces inesperadas.

32. La delegación de la Unión soviética considera que la labor de las
instituciones nacionales es de gran importancia para el respeto de los derechos
humanos en el .;lano nacional. Por eso considera necesario contribuir más a la
realización de los derechos y las libertades de los ciudadanos y ampliar los
intercambios de información y la intercomunicación de experiencias en ese dominio.
El proceso de reestructuración facilita las actividades de las instituciones
soviéticas que se ocupan de las cuestiones relacionadas con los derechos humanos.
Además se ha reforzado considerablemente el papel desempefiado por los soviets de
diputados del pueblo, así como el de los órganos del poder legislativo y ejecutivo
central que garantizan el ejercicio de los derechos y las libertades de los
ciudadanos y se aplican nuevos textos que consolidan la legislación socialista y la
protección de los derechos e intereses legítimos de los ciudadanos. En particular,
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se ha introducido el principio de la elección de los jefes para los colectivos de
trabajadores en todos los planos de la empresa. Las organizaciones de carácter
social desempe~an un papel cada vez más importante en la defensa de los derechos
humanos, y han surgido nuevas organizaciones no gubernamentales de carácter
humanitario.

33. La Unión Soviética qU1s1era ver reforzada la cooperac10n internacional en lo
que respecta a los derechos humanos, que debe basarse en el estricto respeto de los
principios y disposiciones de la Carta de las Naciones Unidas. En consecuencia
todos los Estados deberían ser partes en los existentes instrumentos de derecho
internacional relativos a derechos humanos y participantes en sus mecanismos de
aplicación, que permiten no sólo examinar infor~es de los Estados sobre uno u otro
problema, sino también intercambiar experiencia provechosa para todas las partes.
Tal vez sea preciso reforzar el papel que desempefian las Naciones Unidas y su
Secretario General para fomentar la cooperación internacional en lo que respecta a
los derechos humanos. La Unión Soviética, por su parte, está dispuesta a sumarse a
esos esfuerzos.

34. El Sr. MOUNKHOU (Mongolia) dice que Mongolia siempre ha considerado de gran
importancia el ejercicio de los derechos humanos y ha apoyado sin reservas la
Declaración sobre el derecho al desarrollo aprobada por la Asamblea General en su
cuadragésimo primer período de sesiones. Ese instrumento constituye una etapa
importante en la elaboración del concepto de los derechos humanos y en su
codificación. Los elementos de esa Declaración constituy~n un todo indivisible, y
todos ellos son de igual importancia. El desarrollo es, en realidad, un proceso
mundial en el cual los derechos políticos y económicos, civiles y sociales deben
ser considerados en un mismo plano. El derecho al desarrollo es la posibilidad
para cada individuo y para cada pueblo de realizar su potencial de creatividad.
Para realizar ese derecho deben los Estados actuar constantemente con el propósito
de aumentar incesantemente el bienestar de la población en general y el de todos y
cada uno de los individuos.

35. Para ello, es indispensable reestructurar el sistema actual de relaciones
internacionales, y sobre todo el de relaciones económicas y financieras.
El establecimiento de un sistema general de paz y seguridad internacionales
permitirá garantizar el goce completo de los derechos y las libertades de los
pueblos y de los individuos. Para ello es preciso establecer un nuevo orden
económico internacional y un nuevo orden humanitario internacional. Sólo así se
crearían las condiciones más favorables para el goce completo de los derechos y las
libertades humanos fundamentales, especialmente del derecho a la paz, a la
seguridad y al desarrollo.

36. El derecho al desarrollo está estrechamente vinculado con medidas concretas de
desarme. La Conferencia Internacional sobre la Relación entre Desarme y Desarrollo
ha demostrado convincentemente que si se tomaran medidas de desarme se podría
facilitar considerablemente el desarrollo. Tales medidas podrían, en realidad,
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liberar recursos necesarios para el desarrollo y crear un ambiente propicio para
él. Igualmente, para realizar el derecho al desarrollo será preciso eliminar todas
las formas de discriminación, las medidas proteccionistas y las sanciones y
bloqueos económicos no aprobados por la comunidad internacional, que obstaculizan
el progreso socioeconómico de los pueblos.

37. Las Naciones Unidas tienen un papel importante que desempe~ar en lo
relacionado con el perfilamiento del concel'to de los derechos humanos y con su
codificación. La intercomunicación de experiencias nacionales en lo que respecta
al desarrollo social, económico y cultural dentro de las Naciones Unidas puede
contribuir a la aplicación práctica de la Declaración sobre el derecho al
desarrollo. Para ello, la acción internacional debe basarse en el estricto respeto
de los principios de la Carta de las Naciones Unidas, de la soberanía de los
Estados y del principio de la no injerencia en sus asuntos internos.

38. La realización del derecho al desarrollo comenzó en Mongolia con la victoria
de la revolución popular de 1921, durante la cual el pueblo mongol tomó el poder y
emprendió la transformación del país para eliminar su secular atraso y las
desigualdades sociales, en nombre del progreso económico y cultural. El pueblo
mongol obtuvo rápidamente notable éxito, y el socialismo se ha convertido en una
realidad en el país.

39. La experiencia de Mongolia demuestra que la realización del derecho al
desarrollo está indisolublemente vinculada con la soberanía del Estado sobre sus
recursos naturales. También demuestra que el trabajo individual y colectivo en
provecho de la sociedad es parte importante de la realización del derecho al
desarrollo, y que la instauración del control del Estado sobre las principales
ramas de la economía y la aplicación de una política social son de gran importancia
para el goce cabal de ese derecho.

40. Las impresionantes realizaciones del pueblo mongol y los grandes éxitos que ha
obtenido en lo relacionado con los derechos humanos y las libertades fundamentales!
y en especial con el derecho al desarrollo, sólo fueron posibilitados por los
ideales de la gran revolución socialista de octubre, cuyo septuagésimo aniversario
se celebró recientemente y que ofreció al pueblo mongol, como a muchos otros
pueblos, perspectivas de libertad, independencia y progreso social hasta entonces
desconocidas.

41. El Sr. SCHWANDT (República Federal de Alemania) evoca la vida y ejemplo de
Georg Büchner, acusado de alta traición y muerto en el exilio en 1837 por haber
osado fundar una asociación de defensa de los derechos humanos, y dice que el
concepto de los derechos humanos es una idea revolucionaria, que afirma la dignidad
de la persona y limita el poder de la sociedad y del Estado sobre los individuos.
Los derechos humanos son diametralmente opuestos a la arrogancia del poder
inherente en todas las ideologías totalitarias, cualquiera que fuese la forma en
que se presenten. La Declaración Universal de Derechos Humanos es del mismo linaje
que la Carta de derechos de 1776, de Virginia, y que la Declaración francesa de los
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derechos del hombre y del ciudadano. Pero la batalla dista de estar ganada.
Hay quienes tratan de debilitar el concepto de los derechos humanos, de cambiar su
sentido y de menoscabar su papel en la relación entre el individuo y la sociedad.
Estas tentativas se han logrado, incluso en las Naciones Unidas que, sin embargo,
tienen por misión la defensa de tales derechos. Dice, por ejemplo, el informe del
Secretario General (A/42/585) que el mantenimiento de la paz y la seguridad
internacionales es requisito previo para el goce universal de los derechos
humanos. Ahora bien, lo que es cierto es lo contrario. No puede haber paz
exterior si no hay paz interna, y no puede haber paz interna si no hay libertad y
no se respetan los derechos humanos.

42. Pero la más abrumadora de las amenazas que se ciernen sobre los derechos
humanos la constituyen las tentativas de negar su carácter universal. Los derechos
humanos no se conceden por una sociedad determinada ni por determinado Estado, y no
pueden limitarlos las fronteras. Trascienden la soberanía nacional. El desvelo
por hacer respetar los derechos humanos no puede en ningún caso ser tachado de
injerencia en los asuntos internos de un Estado. Todos han tomado hoy día posición
en esa batalla.

43. Las normas relativas a los derechos humanos aceptadas en el mundo entero se
violan cotidianamente. Los Estados Miembros de las Naciones Unidas tienen el deber
de tornar medidas concretas para reforzar los mecanismos de la Organización
encargados de hacer que se respeten los derechos humanos. Hace años que se viene
pidiendo a la Tercera Comisión que considere seriamente la creación de un puesto de
alto comisionado y de una corte internacional de justicia para los derechos
humanos. Es de lamentar que la Tercera Comisión y la Comisión de Derechos Humanos
no hayan podido estudiar a fondo tales propuestas y en consecuencia la delegación
de la República Federal de Alemania no se cansará de pedir que se considere esa
cuestión, porque los resultados del debate pertinente no pueden dejar de ser útiles.

44. El Sr. SANCHEZ (Filipinas) manifiesta que la Presidenta de Filipinas, desde
que subió al poder en 1986, ha puesto empeno en restablecer la democracia, y
especialmente el respeto de los derechos humanos y de las libertades fundamentales,
con la ayuda de un comité presidendial para los derechos humanos. La Constitución
de 1987, reconociendo la dignidad de todo ser humano y garantizando el respeto de
todos los derechos humanos, estableció una comisión independiente de derechos
humanos encargada de formular políticas y programas encaminados a integrar esos
derechos en el desarrollo socioeconómico del país, en conformidad con la
resolución 39/144 de la Asamblea General. Esa comisión, aunque se halla todavía en
proceso de organización, prevé la creación, en un esfuerzo de descentralización, de
13 oficinas regionales, de las que ya existen dos. Ya emprendió varios programas,
especialmente en las siguientes esferas: aprovechamiento de los recursos humanos,
a fin de dotarse del personal calificado necesario para el desempeño de su mandato
(juristas e investigadores); información, para sensibilizar a la opinión pública en
lo relacionado con los derechos hUmanos; enseñanza y capacitación, para el personal
docente, funcionarios y miembros de las fuerzas del orden y del ejército, así como
del mecanismo judicial, para incitarlos a respetar los derechos humanos en el
ejercicio de sus funciones.
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45. Las Naciones Unidas pueden apoyar útilmente los esfuerzos hechos por Filipinas
en todos esos dominios, mediante servicios de asesoramiento, becas y programas de
capacitación que le permitan aplicar las normas establecidas en los instrumentos
internacionales relativos a los derechos humanos. En lo que a esto respecta,
Filipinas espera la pronta publicación, basada en el informe consolidado del
Secretario General (E/CN.4/19B7/37), de un manual de las Naciones Unidas sobre las
instituciones nacionales de protección y promoción de los derechos humanos, que
servirá de instrumento de referencia a los países deseosos de establecer esa clase
de instituciones o de reforzar aquellas con las que ya cuentan. Para terminar
insiste en la necesidad de terminar pronto el proyecto de manual educativo sobre
los derechos humanos, que ayudaría mucho al Ministerio de Educación, Cultura y
Deportes de su ~aís a integrar los derechos humanos en el programa de todas las
instituciones de enseñanza y de capacitación.

46. La Sra. DI FELICE (Venezuela), sumándose a la declaración hecha por el
Secretario General Adjunto de Derechos Humanos en el primer período ordinario de
sesiones del Consejo Económico y Social, considera que si se quiere que los Estados
apliquen efectivamente los múltiples y útiles instrumentos elaborados por las
Naciones Unidas para asegurar el goce universal de los derechos hurllanos, que hoy
día son objeto de múltiples violaciones, es preciso ayudarlos a incorporar las
disposiciones de esos instrumentos en sus legislaciones nacionales y a fortalecer
las instituciones nacionales encargadas de vigilar su aplicación. Las Naciones
Unidas están en excelente posición para aportar, con la cooperación internacional
que pueden suscitar y con la colaboración de los organismos especializados y de las
organizaciones no gubernamentales, una valiosa ayuda a los países mediante el
intercambio de información, y especialmente con programas de capacitación para los
funcionarios encargados de preparar los instrumentos relativos a los derechos
humanos o de velar por su aplicación. Asimismo, gracias a las generosas
contribuciones aportadas por ciertos países, las Naciones Unidas han proporcionado
a muchos otros países, entre ellos algunos latinoamericanos, servicios de
asesoramiento cuya importancia ha señalado Venezuela repetidas veces. Su papel en
esa esfera debe, pues, ser reforzado.

47. Las instituciones nacionales ocupan un lugar de primer plano, no sólo en la
protección de los derechos humanos, sino también en la promoción de esos derechos •
Deben, especialmente, asegurar la más amplia difusión posible de los instrumentos
nacionales e internacionales relativos a los derechos humanos y hacer comprender a
toda la población la importancia de esos derechos, porque sólo en la medida en que
un pueblo conoce la importancia de los derechos humanos puede ese pueblo exigir que
se los respete. Por lo que a esto atañe, Venezuela ve con satisfacción la
publicación del informe consolidado del Secretario General (E/CN.4/19B7/3?) sobre
los diferentes tipos de instituciones nacionales de protección y promoción de los
derechos humanos, que debe servir de guía a los gobiernos, y su presentación a la
Comisión de Derechos Humanos para su examen. En Venezuela, además de las
instituciones nacionales de que habla el Secretario General, se han creado
asociaciones de vecinos que realizan una labor de inforwación y de formación.
Esas asociaciones agrupan a los integrantes de una comunidad urbana que han
decidido asumir ellos mismos la defensa de sus intereses individuales y colectivos.
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48. Finalmente, Venezuela recuerda que ha participado activamente en lapreparación de la Declaración sobre el derecho al desarrollo, y aplaude la decisiónde la Comisión de Derechos Humanos de prestar atención prioritaria a ese derechoindividual y colectivo cuya realización depende de la de todos los demás derechosciviles, políticos, económicos, sociales y culturales y que se basa en la igualdadde oportunidades de acceso a los beneficios que proporciona el desarrollo. Por lotanto, insta a todos los Estados, los organismos especializados y lasorganizaciones internacionales gubernamentales y no gubernamentales a que hagantodo lo posible para someter al Grupo de Trabajo de expertos gubernamentales sobreel derecho al desarrollo sus opiniones y propuestas para facilitar la aplicación dela Declaración.

49. El Sr. KIM Hae Han (Observador de la República Popular Democrática de Corea),en ejercicio de su derecho de respuesta, dice que la representante de los EstadosUnidos, en una declaración sobre el tema 105 del programa, habló largamente de losderechos económicos y sociales, dando a entender que la democracia sólo estáasegurada en los Estados Unidos y que los pueblos de los países socialistas nodisfrutan de esos derechos. ¿Se puede calificar de verdaderamente democrático a unpaís en el que hay millones de individuos que sufren hambre, que carecen de empleoy que viven en la calle, a un país que, por al'ladidura, sostiene con las armas ajuntas dictatoriales como la que ha asesinado a millares de personas que pedían lainstauración de la democracia?

50. Los E~tados Unidos dejarán un recuerdo, no de vanguardia de la libertad y delos derechos humanos, sino de violadores de la democracia y en consecuencia, larepresentante de los Estados Unidos haría bien en re.cordar el refrán de la paja yla viga.

51. El Sr. AMSELEM (Estados Unidos de América), en ejerc1c1o de su derecho derespuesta, dice que le extral'la la reacción del observador de la República PopularDemocrática de Corea, porque la delegación de los Estados Unidos no mencionó paranada a su país, limitándose a hablar de un país totalitario. Le responderá con unasola frase proverbial, que dice "las verdades escuecen".

Se levanta la sesión a las 17.25 horas.
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